Bu beytte "İnnâ aradne'lemânete" âyetine telmih vardır. Mealen: "İrfan yani aşk olan emâneti yere, dağlara ve göklere arzettik. Yüklenmekten çekindiler ve korktular. Bu emâneti insan yüklendi. Şüphesiz insan, nefsine zulmedicidir ve emânetin ne derece ağır olduğunu bilmiyor." İşte Fuzüli ile Mecnün bu aşk emânetini yüklenmekle onun şeref ve haysiyetini koruyorlar. Bu aşk emânetini yer, gök taşıyamamıştı. Fuzüli nefsine zulmedicidir. Mecnün da aklı başında olmadığı için bu emânetin ne derece ağır olduğunu bilmiyor. 3) Yoh reh-i ışkunda bir menzil yaşum girdâbına Yol itürmüşdür işi ser-geşte gezmekdür hemân (Aşkının yolunda gözyaşımın içindeki girdaplara bir durak "menzil" yok. Yolunu kaybetmiştir; işi sadece başı dönmüş, âvâre gezmektir. ) Girdabın asıl ma'nâsı yuvarlak su demektir. Gözyaşı da damla damla akan yuvarlak sulardır. Gözyaşı, içinde girdaplar bulunan bir deryâya da teşbih ediliyor. Gözyaşı yuvarlak olduğu için sergeşte "başı dönmüş" tür. Aşıktır, fakat asıl gideceği yolu şaşırmış, kaybetmiştir. Girdap olduğu yerde döner. Yürüyüp bir menzile varamaz. Menzil yok demesi bu sebeptendir. 4) Kâm mümkindür uzun ömr ile zülfünden veli Bulmak olmaz devr-i ruhsârunda hattundan emân (Uzun ömür ile zülfünden murad almak mümkündür. Lâkin yanağının etrafındaki ayva tüylerinden kurtulmak imkânsızdır.) Zülf, ömür gibi uzundur. Onun için zülf, ömüre benzetilir. Uzun yaşayarak kesret âleminden murad almak mümkündür. Lâkin yanağının etrafındaki hat kısadır. Hat, yanak karinesi ile vahdetin üzerindeki kesrettir. Yanak vahdettir. Aşık bu esretin vahdet üzerinde olduğunu idrak ettiği ânda vahdete âşık olur ve o uğurda canını feda eder. Bu idrakten kurtuluş yoktur. "Devr-i ruhsarında" ki "devir" bir sultanın hükümran olduğu zamandır. Çünkü hat "ferman" sultanlar tarafından verilir. "Hatt-ı emân" sultanların halktan birine verdiği fermandır ki bu fermanı hâmil olan kimseye hiçbir veçhile tecavüz olunmaz ve herkes tarafından korunur. 